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1 အသက် (၁၈) ေအာက်များမှာကေလးသူငယ်များြဖစ်သည်။
Ma ngu ai gaw asak (18 ) ning npu na ni hpe tsun ai re.
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Ma ni hpe majan nhpan ten, majan nhpan hte seng ai lamang ni hkan nmai jai lang ai.
Shanhte apnawng shang lawm na nga tim nmai shang lawm shangun ai.

အကယ်၍ ကေလးသူငယ်ကိုယ်တိုင် ၎င်းတို�သေဘာအေလျာက် ြဖစ်ေသာ်လဲ ၎င်းတို�အား တိုက်ပွဲ
သို�မဟုတ် တိုက်ပွဲ �ှင့်ဆက်စပ်ေသာ လုပ်ေဆာင်မ�များအတွင်းအသုံးမြပuရ။
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3

Kaning re lam masa hta rai timung Ma ni hpe Laknak lang ai wuhpung wuhpawng
ni hte atik anang nmai matut mahkai shanglawm shangun ai.

မည်သည့် အြပuအမူအားြဖင့်မဆို ကေလးသူငယ်များအား စစ်တပ်ထဲသို� ပူးေပါင်းပါ၀င်ေဆာင်ရ�က် ေစရန်
ဖိအားမေပးရ။
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4

Ma ni hpe hpyen lahkawn la ai lam, hpyen hpung shang masha hku nna hkap la ai lam
nmai galaw ai. Shanhte apnawng shang lawm na nga tim nmai ai.

အကယ်၍ ကေလးငယ်ကိုယ်တိုင် ၎င်းတို�၏ ဆ�� သေဘာအေလျာက် ြဖစ်ေသာ်လဲ ကေလးများအား
လက်နက်ကိုင်တပ်များသို� စုေဆာင်ြခင်း သို�မဟုတ် အဖွဲ�၀င်အြဖစ်ခွင့်ြပuြခင်း များမြပuလုပ်ရ။
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5
Kaning ndi, tawt lai nlu ai lam ni nga yang sha Ma ni hpe rim zing ai lam galaw na.
ကေလးများကို ေနာက်ဆုံး ေရ�းချယ်စရာမရှိေသာ အေြခအေနများတွင်သာ ထိန်းသိမ်းထားသင့်သည်။
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6
Ma ni hpe galoi hkum sat.
ကေလးငယ်များကို မည်သည့်အခါမှ ေသဒဏ်မေပးရ။
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7

Ma ni laknak lang wuhpung kaw na pru wa ai shaloi, shim lum ai hku hkawm sa lu na
matu galaw ya ra ai.

ကေလးသူငယ်များ သင့်စစ်တပ်မှ ထွတ်ခွာသွားေသာအခါ ၎င်းတို�ေဘးကင်းေအာင် လုပ်ေဆာင်
ေပးရမည်။
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8

Hpyen majan a majaw byin hkrum hkra wa na lam ni yawng hta na Ma ni hpe mai byin ai
daram makawp maga ra ai.

လက်နက်ကိုင် စစ်ဆင်ေရးများ၏ သက်ေရာက်မ�များမှ ကေလးများကို ကာကွယ်ရန်
အတတ်�ိုင်ဆုံး လုပ်ေဆာင်ေပးပါ
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9
Ma ni hta shanhte ra kadawn nga ai karum ntum hte lakawn lanawn ai hpe lu jaw ya hkra na
a atsam htum shakut ya u.

ကေလးများလိုအပ်ေသာ အကူအညီ�ှင့် ေစာက်ေရှာက်မ�များ ရရှိေစရန် အေကာင်းဆုံးလုပ်ေဆာင်ေပးပါ။
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10 လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အ�ကမ်းဖက်မ�များကို အချနိ်တိုင်း တင်း�ကပ်စွာ တားြမစ်ထားသည်။
Hkum shan roi rip ai lam gaw galoi ten hta raitim tsep kawp ninghkap pat shingdang ra ai.
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11 အမျuိးသမီး၊ေယာက်ျား၊မိန်းကေလး သို�မဟုတ်ေယာက်ျားေလး မည်သူ�ကိုမ� လိင်ပိုင်းဆိုင်ရာ အ�ကမ်းဖက်မ�
မကျ�းလွန်ပါ�ှင့်။
Hkum shan roi rip ai lam gaw kadai hpe rai tim nmai tawt lai ai, (num, la, num kasha ma,
la kasha ma)
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12

Laika sharin jawng, Dakkasu zawn re ni hpe hkum gasat. Dai ni gaw mung shawa madu
ai arung arai ni re majaw gasat jahten ai lam kaw na makawp maga ra ai.

ေကျာင်းများ�ှင့် တကкသိုလ်များကို မတိုက်ခိုက်ပါ�ှင့်။ ၎င်းတို�သည် အရပ်ဘက်သုံးပစ�ည်းများ ြဖစ်�ပီး
တိုက်ခိုက်ြခင်းမှ ကာကွယ်ထားသည်။
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13 ေကျာင်းများ�ှင့် တကкသိုလ်များကို စစ်ေရးရည်ရ�ယ်ချက်အတွက် အသုံးမြပuပါ�ှင့်။ ထိုသို�လုပ်ေဆာင်လျင်
၎င်းတို�၏ တိုက်တိုက်ြခင်းမှ အကာအကွယ်ကို ဆုံး��ံးသွားလိမ့်မည်။
Laika sharin jawng, Dakkasu zawn re ni hpe Hpyen hte seng ai ginjang ni hta nmai jai
lang ai. Lama na jai lang ai rai yang makawp maga hkrum na lam ginlut mat nhtawm,
gasat jahten ai hkrum na re.
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14

Laika sharin jawng, Dakkasu zawn re hta Hpyen ni nmai but nga ai. Hpyen hte seng ai
arung arai ni hpe dai zawn re shara hte ni nawn ai hkan nmai tawn da ai.

စာသင်ေကျာင်းများ�ှင့် တကкသိုလ်များအနီးတွင် စစ်ဘက်ဆိုင်ရာတပ်ဖွဲ�များ သို�မဟုတ်
စစ်လက်နက်များပစ�ည်းများကို အေြခစိုက်မထားပါ�ှင့်။
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15

Lama na laika sharin jawng, Dakkasu zawn re hkan tai hpyen wa shara la madu tawn ai
rai yang, rai n’gasat shi yang kaga mai byin ai lam ni hpe shawng myit sawn lam tam na.

ေကျာင်း သို�မဟုတ် တကкသိုလ်တစ်ခုကို ရန်သူက စစ်ေရးရည်ရ�ယ်ချက်အတွက် အသုံးြပuေနပါက၊
တိုက်ခိုက်ြခင်းမြပuမီ အြခားေရ�းချယ်စရာအားလုံးကို စ�်းစားပါ။
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16
Asak (18 ) lawu na Ma ni hpe Hpyen lahkawn ai lam nmai galaw ai.
အသက် (၁၈)�ှစ် ေအာက် ကေလးများကို မစုေဆာင်းပါ�ှင့်။
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17

Jawng sara, jawngma, hte kaga hpaji hte seng ai magam gun ni hpe gasat ai lam, jahkrit
shama ai lam, dingbai dingna jaw ai lam, rim hkangzing ai lam, hte kaga lam amyu myu
hku nna tara tawt lai ai lam ni nmai galaw ai.

ေကျာင်းသား၊ ဆရာများ�ှင့် ပညာေရးတွင် ပတ်သက်သည့် အြခားသူများကို တိုက်ခိုက်ြခင်း၊
�ခိမ်းေြခာက်ြခင်း၊ ေ�ှာင့်ယှက်ြခင်း၊ ြပန်ေပးဆွဲြခင်း သို�မဟုတ် အြခားချuိးေဖာက်မ�များ အကျ�းလွန်ပါ�ှင့်။
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18
Ma kaji ni yawng hpaji lam hta atsawm lu hkawm hkra galaw ya u.
ကေလးများအားလုံး ပညာသင်�ကား�ိုင်ရန် လုပ်ေဆာင်ေပးပါ။
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19 အရပ်ဘက်ြဖစ်ေစ၊ စစ်ဘက်ြဖစ်ေစ၊ မိတ်ေဆွြဖစ်ေစ၊ ရန်သူြဖစ်ေစ၊ မည်သည့်အေြခအေနတွင်မဆို
ဒဏ်ရာရသူ�ှင့် ဖျားနာသူများကို ေလးစားကာကွယ်ပါ။
Kaning re ai ten ladaw hta mi raitim hkala nba hkrum ai hte machyi makaw hkrum ai mung
shawa, manaw manang, shing nrai tai hpyen wa, kadai hpe raitim hkungga la ra ra ai,
makawp maga ra ai.
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20

Hkamja lam hte seng ai arung arai ni hpe hkungga ra ai, makawp maga ra ai. Hkamja
lam hte seng ai arung arai ni hpe Hpyen masing hta nmai jai lang ai.

ကျန်းမာေရးေစာင့်ေရှာက်မ��ှင့် ဆိုင်ေသာ ဌာနများ၊ အေဆာက်အအုံများ�ှင့် အသုံးအေဆာင်များကို
ေလးစားကာကွယ်ပါ။ စစ်ေရးရည်ရ�ယ်ချက်အတွက် ၎င်းတို�ကို အသုံးမြပuရ။
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21 ေဆးဘက်ဆိုင်ရာ သယ်ယူပို�ေဆာင်ြခင်းများကို ေလးစားကာကွယ်ပါ။
Hkamja lam hte seng ai tsi mawan htaw wa htaw sa galaw ai lam ni hpe hkungga ra ai,
makawp maga ra ai.
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